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(Déposée par M. Jacques Simonet)

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

En vertu de l'article 7 de la loi spéciale du 8 août
1980 de réformes institutionnelles, les Régions sont
compétentes pour l'organisation et l'exercice de la
tutelle administrative sur les communes, à l'excep-
tion de la tutelle sur les actes concernant des ma-
tière fédérales ou communautaires pour lesquelles
une loi ou un décret organise une tutelle spécifique.

Le deuxième alinéa de ce même article prévoit une
exception pour l'organisation et l'exercice de la tu-
telle administrative sur les communes de la Région
de langue allemande, de même que pour l'organisa-
tion de la tutelle administrative sur les communes
énumérées à l'article 7 des lois relatives à l'emploi
des langues en matière administrative, coordonnées
le 18 juillet 1966, et sur les communes de Comines-
Warneton et Fourons.

(*) Cinquième session de la 49èmo législature
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WETSVOORSTEL

tot wijziging van artikel244 van de
nieuwe gemeentewet

(Ingediend door de heer Jacques Simonet)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Krachtens artikel 7 van de bijzondere wet van 8
augustus 1980 tot hervorming der instellingen zijn
de Gewesten bevoegd voor de organisatie van het ad-
ministratieftoezicht op de gemeenten, met uitzonde-
ring van de handelingen die betrekking hebben op de
aangelegenheden waarvoor de federale overheid of
de gemeenschapsoverheid bevoegd is en waarvoor bij
de wet ofhet decreet een specifiek toezicht is georga-
niseerd.

Het tweede lid van datzelfde artikel voorziet in een
uitzondering voor de organisatie en de uitoefening
van het gewoon administratieftoezicht op de gemeen-
ten van het Duits taalgebied evenals voor de organi-
satie van het gewoon administratief toezicht op de
gemeenten genoemd in artikel 7 van de wetten op
het gebruik der talen in bestuurszaken, gecoördineerd
op 18 juli 1966, alsmede op de gemeenten Komen-
Waasten en Voeren.

(*) Vijfde zitting van de 49"0 zittingsperiode

5067
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Pour ces matières, l'autorité fédérale reste compé-
tente.

C'est ainsi que les articles 241, § 2, et 244 de la
nouvelle loi communale organisent l'exercice de la
tutelle par la députation permanente pour ces com-
munes.

Contrairement à l'article 19, § t-, du décret wal-
lon du 20 juillet 1989 ou à l'article 14 de l'ordonnance
bruxelloise du 14 mai 1998 ou encore à l'article 8,
§ler, alinéa t-, du décret flamand du 28 avril 1993, la
loi communale ne prévoit pas de délai de rigueur du-
rant lequel l'autorité de tutelle est tenue de statuer à
défaut de quoi l'acte concerné est réputé approuvé.

Cette lacune de la nouvelle loi communale crée une
incertitude juridique. Il est nécessaire que les autori-
tés communales de même que toute personne inté-
ressée puissent être fixées rapidement sur la validité
juridique d'un acte.

C'est précisément cette lacune que la présente pro-
position entend combler.

J. SIMONET

[2 ]

Voor die aangelegenheden blijft de federale over-
heid bevoegd.

Zoorganiseren de artikelen 241, §2, en 244 van de
nieuwe gemeentewet de uitoefening van het toezicht
op die gemeenten door de bestendige deputatie.

In tegenstelling met het bepaalde in artikel19, §1,
van het Waalse decreet van 20 juli 1989 of in artikel
14 van de Brusselse ordonnantie van 14 mei 1998 of
nog in artikel 8, §1, eerste lid, van het Vlaamse de-
creet van 28 apri11993, voorziet de gemeentewet niet
in een stringente termijn waarbinnen de toezicht-
houdende overheid uitspraak moet doen zoniet wordt
de handeling in kwestie geacht te zijn goedgekeurd.

Die leemte in de nieuwe gemeentewet geeft aan-
leiding tot rechtsonzekerheid. Zowel de gemeente-
overheden als iedere individuele belanghebbende
moeten immers zo spoedig mogelijk zekerheid krij-
gen over de rechtsgeldigheid van een handeling.

Ons voorstel beoogt met name die leemte aan te
vullen.



PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l'article
78 de la Constitution.

Art.2

Dans l'article 244 de la nouvelle loi communale,
modifié par l'arrêté royal du 30 mai 1989, il est in-
séré un § 1erbis, rédigé comme suit:

«§ 1erbis - Les arrêtés pris en exécution du § 1er,

alinéa 1er, 1°, doivent être notifiés dans les cinquante
jours de la réception de l'acte. Ce délai peut être pro-
rogé une seule fois par l'autorité de tutelle visée au
§ler pour une durée n'excédant pas celle du délai ini-
tial. Les arrêtés pris en vertu du § 1er, alinéa 1er, 2°,
doivent être notifiés dans les cent jours de la récep-
tion de l'acte. Ce délai peut être prorogé une seule
fois par l'autorité de tutelle pour une durée n'excé-
dant pas cinquante jours. Si ces délais ne sont pas
respectés, l'acte est réputé approuvé.»,

22 octobre 1998

J. SIMONET
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WETSVOORSTEL

Artikel1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art.2

In artikel 244 van de nieuwe gemeentewet, gewij-
zigd bij het koninklijk besluit van 30mei 1989, wordt
een §lbis ingevoegd, luidend als volgt:

« §lbis. - De besluiten genomen ter uitvoering
van §1, eerste lid, 1°,moeten binnen vijftig dagen na
ontvangst van de akte ter kennis worden gebracht.
Die termijn kan door de toezichthoudende overheid,
als bedoeld in §1, eenmaal worden verlengd voor een
duur welke die van de aanvankelijke termijn niet
overschrijdt. De krachtens §1, eerste lid, 2°, genomen
besluiten moeten binnen honderd dagen na ontvangst
van de akte ter kennis worden gebracht. Die termijn
kan door de toezichthoudende overheid eenmaal voor
een duur van ten hoogste vijftig dagen worden ver-
lengd. Indien die termijnen niet in acht worden ge-
nomen, wordt de akte geacht te zijn goedgekeurd.»

22 oktober 1998
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